
·724·

文 渊                                 理论研究                   2019年2月

（一）汉语教材的定义

随着我国的国力不断强大，汉语国际教育推广的逐渐深入，

不同年龄、不同国籍、不同身份的汉语学习者越来越多元，汉语

学习者也遍布在不同的大洲大洋。为了能让汉语学习者得到更具

针对性、更有效地汉语学习，在对外汉语研究和教学上我们应该

应用新的方法，对外汉语的教材也需要区别于其他学科的教材。

李泉在“教材功能与分类”中说，“随着海外汉语教学的发展，

海外区域化教材和国别化教材的编写将是一个重要的研究区域。

韩国自古以来就与中国有着源远流长的政治和经济的往来，

在世宗大王以前，韩国都是用汉字来记录他们的文化，这说明中

国与韩国有着密切的往来和沟通。韩国学者编写和翻译的汉语教

材通常适应韩国的国情和文化，但是在专业性和针对性上没有中

国国内的学者强。本文进行对比的两本教材是《对韩汉语教程》

和《新实用汉语课本入门篇（韩国语版）》，下面我们从教材结

构方面进行描述。

（二）《对韩汉语教程》的教材设计

本文研究的对象《对韩汉语教程》是北京大学出版社2005

年出版的一本对韩汉语教材。本书由中国和韩国两国语言学、语

言教学工作者共同合作编写完成。此教材形式比较新颖，编写者

采用“认知功能教学法”理论，编写时注意区别汉语和韩语的语

音、语法等区别，针对韩国学生的语音特点、韩国语中的汉字词

汇特点、韩国语语法特点等编写，并试图寻找到汉语和韩语的异

同点进行比较分析，利于学生的学习，试图让学生在最短的时间

内获得最大收益。选择《对韩汉语教程》是因为它的针对性，它

针对韩国初级汉语学习者，结合韩国人本土的文化背景、知识背

景和认知能力而编写的特点。这种具有对韩针对性编写的汉语教

材，还是比较具有研究意义的。

《对韩汉语教程》编排方式采取单课制的编排方式，本书共

15课，本教材中单课的编排体例如下表：

表1

结构 生词展示方式

1.生词和短语

2.说话练习语音

3.课后练习

1.汉字+拼音+韩国语翻译

2.生词先于课文出现

从上表我们可以看出，《对韩汉语教程》每一课的知识点

结构编排方式是，先出现一课所学的单词，再出现课文，最后是

练习，这样的编排是符合学生的认知心理和学习知识的规律的。

在生词展示时，将汉字首先写出，再是拼音，最后是生词相应的

韩国语翻译。课文形式多样，不仅有短语式的总结，并且穿插初

级汉语教材中常用的对话体以及中级高级教材中常用的叙述体。

从以上不同的知识点内容结构安排来看，本教材在知识点安排上

针对性较强，内容丰富，但教材的信息量较大，结构不是特别规

整，不便于初级学习者学习教材中的重点。在单课的课文中，不

管是语言材料还是词汇量，包括补充词汇量都相对较大，对于初

学者的学习也许有些困难。

（三）《新实用汉语课本入门篇（韩国语版）》的教材设计

《新实用（韩国语版）》是2009年由北京语言大学出版，其

作者是刘珣等，这本教材是在其英语版基础上的再版，属于一本

“一版多本”的教材。《新实用（韩语版）》有一下几个特点，

书中人名、插图以及知识点等都是针对韩国学生汉语学习的难

点编写；语音部分对比分析了汉语与韩国语语音特点的对比而设

计，因此提高学生的学习效率；课后练习题较多，有益于巩固学

生的一课所学；每课都设置了一篇有关中国文化的常识和知识的

文章，便于学生了解中国广博深远的文化。以上特点体现出编写

者编写本书的目标，我们可以看出编写者希望编写出适用于韩国

初学者的汉语教材，其针对性主要体现在语音和人名和插图上。

《新实用（韩语版）》的单课编写体例如下表：

表2

结构 生词展示方式

1.课文

2.注释

3.练习和运用

4.对话

5.语音语法讲解

6.练习

7.文化知识

1.拼音+汉字+韩语翻译

2.课文先于生词出现

由上表我们可以看出，《新实用（韩语版）》教材基本按

照初级教材的语音、词汇、语法、课文、文化、练习几大部分编

写，练习分为三部分：语音练习、会话练习、综合练习。此教材

还加入了对中国文化的讲解，每一课的最后一部分都引入中国文

化知识，使学生在学习语言知识点的同时，丰富中国的文化和有

关中国的常识。生词展示形式为汉语拼音先出现，然后是拼音对

应的汉字，最后是韩国语的对应翻译，在每篇课文中，课文首先

出现，课文后是每篇课文中重要的生词。

（四）两本教材总体设计和编写体例的对比研究

经过对两本教材结构的分析，我们可以得出两本教材都是本

着规范性、针对性的编写原则，目的都是为了编写出适合韩国初

级学习者使用的汉语教材。我们对比表1和表2，可以发现《新实

用（韩语版）》和《对韩汉语教程》在总体编写和单课编写上并

不是特别相同，且有一些差异。《对韩汉语教程》生词在前的生

词布局，让学生先了解汉字的形体，再了解汉字相对的发音，这

样的顺序便于汉语初学者正确的生词学习习惯，避免只识记拼音

不记汉字的不当方式学习方式。综上所述，从两本教材的编写体

例来看，各有优长，但是从整体性和实用性来讲，《对韩汉语教

程》还是要略优于《新实用（韩语版）》。

参考文献

[1]甘瑞瑗.“国别化”对外汉语教学用词表制定的研究[M].

北京：北京大学出版社，2006：34-78.

[2]刘珣，张旺熹，施家炜.对外汉语教学论文选评（下）

第二集（1991—2004）[M].北京：北京语言大学出版社，2008：

45-60.

作者简介：

吕昕颖，1994.8.29，女，满族，硕士研究生在读，研一，

对外汉语教学方向研究

对汉语教材《对韩汉语教程》和
《新实用汉语课本入门篇（韩国语版）》浅析

吕昕颖

（中国石油大学（华东） 山东 青岛 266000）

[摘 要] “汉语热”的使全球对于学习中文迈入了一个新的阶梯，近几年来这股热潮在韩国也逐渐盛行起来。不论是来华学习汉语还是

在韩国国内学习中文，合适的汉语教材对于汉语学习者都是非常重要的。目前，韩国市面上有很多种类的汉语教材，教材市场的需求量也十分

之大。虽然我国国内也有一些针对不同国别学习者而编写的汉语教材，但相较而言，特别针对韩国人所编写的学习中文的汉语教材，其数量和

质量远远比不上以英语为媒介的中文教材，已有的针对韩国人编写的汉语教材，但对比以英语为媒介的教材其针对性和实用性不强。
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